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La trincia modello TM consente 
di trinciare ramaglia, vegetazione 
incolta e tronchi aventi un 
diametro fino a 18 cm. Struttura 
robusta in acciaio, rotore di grande 
dimensioni con mazze a scomparsa  
bilanciato elettronicamente e 
montato su cuscinetti autocentranti 
perfettamente protetti. 
• Accessori di serie:
Mazze a scomparsa, cardano con 
frizione,rotore forestale con D.450 
mm, contro mazze, controcassa, 
protezioni antinfortunistiche a norma 
CE, doppia fila di catene parasassi, 
slitte di appoggio regolabili in 
altezza, scatola di trasmissione con 
ruota libera con attacco 1”3/8, cofano 
apribile idraulicamente, attacco a tre 
punti cat. II.
• A richiesta:
Abbatti tronco manuale..

The forage model TM allows you to 
chop branches, wild vegetation and 
logs with a diameter up to 18 cm. 
Steel structure, large size rotor with 
fixed utensils in metal electronically 
balanced and mounted on bearings 
self-centered perfectly protected.
• Standard supply:
JPTO drive shaft, clubs retractable 
rotor forest with D. 450 mm, against 
clubs, casing, accident prevention 
protections according to CE, double 
row of stone-guard chains, slides 
support adjustable in height, 
trasmizssione box with free wheel 
with 1 "3/8, bonnet can be opened 
hydraulically, three-point hitch cat. II.
• On request:
Knock down the trunk, plumbing kit 
for felling tree.

Die Forstmulcher TM können Zweige, 
wilde Vegetation und Stämme mit 
einem Durchmesser bis zu 18 cm 
schneiden. Stahlkonstruktion, große 
Rotor mit biefestigte gerate in metal 
elektronisch ausgewuchtet und 
montiert auf Lager egozentrischen 
perfekt geschützt.
• Serienausstattung:
Hammer, Forstrotor mit 450mm 
Durchmesser, Gelenkwelle 
und manuelle, Gegenmesser, 
Dreipunktanbaubock Kat 2,  
verstellbare Spannvorrichtung, EG 
Unfallschutzvorrichtung, Freilauf 
im Getriebe, Stützkufen, doppelte 
Reihe von Ketten vorne und hinten, 
hydraulische einstellbare Heckklappe 
und Doppelwand.
• Auf Anfrage:
Druckvorrichtung (Schützbügel).

El modelo de forraje TM le permite cortar 
ramas, vegetación salvaje y troncos con 
un diámetro de hasta 18 cm. Estructura 
de acero, rotor de gran tamaño con 
la desaparición de utensilios fijos en 
metal  equilibrado electrónicamente y 
montado sobre cojinetes auto-centrado 
perfectamente protegidos.

• Accesorios de serie:
Cardán, clubes retráctil forestales rotor 
con D. 450 mm, en contra de los clubes, 
para envolver, prevención de accidentes 
protecciones según la CE, de dos hileras 
de cadenas de guardia de piedra, las 
diapositivas de apoyo regulable en 
altura, caja trasmizssione con rueda 
libre con 1 "3/8, el capó puede abrirse 
hidráulicamente, tres puntos de 
enganche de gato. II.

• Opcionales:
Derribar el tronco, kit de instalación de 
cañerías para la tala del árbol.

Le modèle de fourrage TM vous 
permet de couper des branches, de 
la végétation sauvage et les journaux 
d'un diamètre allant jusqu'à 18 cm. 
Structure en acier, rotor de grande 
taille avec la disparition outilss fixes 
en métal  symétrisée électroniquement 
et monté sur roulements auto-centré 
parfaitement protégés.
• Accessoires en série :
Cardan, clubs de forêt rétractable 
rotor avec D. 450 mm, contre les 
clubs, gainage, la prévention des 
accidents protections selon les CE, 
double rangée de pierres de garde 
chaînes, glissières charge réglable en 
hauteur, boîte de trasmizssione avec 
roue libre avec 1 "3/8, le capot peut 
être ouvert hydrauliquement, chat 
attelage à trois points. II.
• Sur demande:
Faire tomber le kit hydraulique tronc, 
pour l'abattage des arbres.

TRINCIATRICE FORESTALE
COMPATTA

Di serie: Sistema di taglio lineare
Standard: Cutting system linear
Serienausstattung: Mähsystem linear
De serie: Sistema de corte lineal
En sèrie: Sistème de coupe linear

 (A) Ø 450 mm
(B) Ø 350 mm

      Type RM.99

A B

MOD
CODE CM. HP KG.

TM 1200 1.002.759 120 50-80 830*
TM 1400 1.002.692 140 80-100 1060*
TM 1600 1.002.693 160 80-100 1110*
TM 1800 1.002.694 180 80-130 1160*
TM 2000 1.002.695 200 80-130 1210*
TM 2250 1.002.758 225 100-130 1260*

HP

CON RULLO A MAZZE

*Peso completo di accessori *Full weight of acessories * Gesamtgewicht inklusiv Zubehör
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TM Forestry mulcher
TM Forstmulcher mit beweglichem hammer
TM Trituradora
TM Broyeur forestier moyen

• ABBATTITRONCO MANUALE ( A RICHIESTA )
• KNOCK DOWN THE TRUNK (ON REQUEST)
• KNOCK DOWN DER STAMM (AUF ANFRAGE)
• DERRIBAR EL TRONCO (OPCIONALES)
• FAIRE TOMBER LE TRONC (SUR DEMANDE)

• SLITTE DI APPOGGIO 
    REGOLABILI IN ALTEZZA
• SUPPORT SLIDES ADJUSTABLE IN HEIGHT
• HÖHENVERSTELLBARE 
    STÜT-ZKUFEN
• PATINES REGULABLES EN ALTURA
• COULISSEAUX D’APPUI 
    RÉGLABLES EN HAUTEUR

• CATENE PARASASSI
• CHAIN   STONEGUARD
• STEINSCHLAGSCHUTZ
• CADENA STONEGUARD
• CHAÎNE GRAVILLONS

• RULLO FORESTALE D. 450 CON MAZZE A 
    SCOMPARSA BILANCIATO ELETTRONICAMENTE
• ROTOR FOREST WITH D. 450 MM
• ROTORS WALD MIT D. 450 MM
• FORESTALES ROTOR CON D. 450 MM
• ROTOR AVEC D. 450 MM

• SCATOLA INGRANAGGI A BAGNOD’OLIO CON RUOTA LIBERA
• GEAR BOX WITH FREE-WHEEL CLUTCH
• GETRIEBEGEHÄUSE MIT FREILAFRAUD
• GRUPO DE TRANSMISIÓN CON RUEDA LIBRE    
• BOÎTIER DE TRANSMISSION AVEC ROUE LIBRE

MOD
GIRI / MIN. N. N. N. N. N.(TYPE) TYPE

TM 1200 540/1000 - 20 - - 5 (SPB 1600) 60 FR
TM 1400 540/1000 - 24 - - 5 (SPB 1600) 60 FR
TM 1600 540/1000 - 28 - - 5 (SPB 1600) 60 FR
TM 1800 540/1000 - 32 - - 6 (SPB 1600) 80 FR
TM 2000 540/1000 - 36 - - 6 (SPB 1600) 80 FR
TM 2250 540/1000 - 40 - - 6 (SPB 1600) 80 FR

MOD
CM. CM. CM. CM.

TM 1200 75 75 - 150  x 112 x 112
TM 1400 85 85 - 170  x 112 x 112
TM 1600 96 96 - 192  x 112 x 112
TM 1800 106 106 - 212  x 112 x 112
TM 2000 117 117 - 234  x 112 x 112
TM 2250 127 127 254  x 112 x 112

SPOSTAMENTO
MACCHINA

MOVEMENT
MACHINE

VERSCHIEBUNG
DER MASCHINE

DESPLAZAMIENTO
MÁQUINA

DEPLACEMENT
MACHINE

Cardano con frizione incluso
Shaft drive with clutch included
Inklusive Wellenantrieb mit Kupplung
Arbol de transmisión con embrague de serie
Arbre de transmission avec embrayage inclus

Abbattitronco con comando manuale  ( a richiesta )
Knock down the trunk, plumbing kit for felling tree  (on request)
knock down der Stamm, Sanitär-Kit für Fällen von  Bäumen (Auf wunsch)
Kit de instalación de cañerías para la tala del árbol (Opcionales)
Faire tomber le kit manual tronc, pour l'abattage des arbres (Sur Demande)

Portellone con comando idraulico di serie
Doppia fila di catene antiurto
Hydraulic door as standard feature
Double safety chain line 
Hydraulische einstellbare Heckklappe Serienmäßig
Doppelte Kettenreihe
Puerta trasera accionada hidráulicamente, de serie.
Sistema de protección frontal a cadenas, con doble fila.
Portillon avec commande hydraulique de série
Double rangée de chaînes antichocs


